
Komisija bo v skladu s sklepom o evropskem letu v dokumentu o strateškem okviru pripravila skupne 
smernice, ki bodo določile glavne prednostne naloge za izvajanje dejavnosti v zvezi z evropskim letom, 
vključno z minimalnimi standardi v smislu udeležbe v nacionalnih organih in pri ukrepih (glej točko 2 dela 
II priloge sklepa). 

Dokument o strateškem okviru je namenjen nacionalnim izvršnim organom, pristojnim za oblikovanje 
nacionalnih programov za evropsko leto in izbiro posameznih ukrepov, ki bodo predlagani za financiranje 
Skupnosti, pa tudi drugim zadevnim akterjem. 

V tem okviru želi Komisija izpostaviti pomen lažjega dostopa za vse nevladne organizacije, vključno z 
majhnimi in srednje velikimi. Da bi zagotovili kar najširši možen dostop, se lahko nacionalni izvršni organi 
odločijo, da ne bodo zaprosili za sofinanciranje, ampak bodo namesto tega v celoti financirali nekatere 
ukrepe. 

Uvedba enotne valute na Slovaškem 1. januarja 2009 * 

P6_TA(2008)0287 

Zakonodajna resolucija Evropskega parlamenta z dne 17. junija 2008 o predlogu Sklepa Sveta v 
skladu s členom 122(2) Pogodbe o uvedbi enotne valute na Slovaškem 1. januarja 2009 

(KOM(2008)0249 — C6-0198/2008 — 2008/0092(CNS)) 

(2009/C 286 E/39) 

(Postopek posvetovanja) 

Evropski parlament, 

— ob upoštevanju predloga Komisije Svetu (KOM(2008)0249), 

— ob upoštevanju konvergenčnega poročila Komisije o Slovaški za leto 2008 (KOM(2008)0248) in 
konvergenčnega poročila Evropske centralne banke iz maja 2008, 

— ob upoštevanju priporočila Komisije za sklep Sveta o odpravi Sklepa 2005/182/ES o obstoju čezmer­
nega primanjkljaja na Slovaškem (SEK(2008)0572), 

— ob upoštevanju svoje resolucije z dne 12. julija 2007 o letnem poročilu o euroobmočju za leto 
2007 ( 1 ), 

— ob upoštevanju svoje resolucije z dne 20. junija 2007 o boljšem načinu posvetovanja s Parlamentom v 
postopkih v zvezi z širitvijo euroobmočja ( 2 ), 

— ob upoštevanju svoje resolucije z dne 1. junija 2006 o širitvi euroobmočja ( 3 ), 

— ob upoštevanju Sklepa Sveta 2003/223/ES z dne 21. marca 2003 o spremembi člena 10(2) Statuta 
Evropskega sistema centralnih bank in Evropske centralne banke ( 4 ), 

— ob upoštevanju svojega stališča z dne 13. marca 2003 o priporočilu Evropske centralne banke glede 
predloga sklepa Sveta o spremembi člena 10(2) Statuta Evropskega sistema centralnih bank in Evropske 
centralne banke ( 5 ),
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— ob upoštevanju člena 122(2) Pogodbe ES, v skladu s katerim se je Svet posvetoval s Parlamentom 
(C6-0198/2008), 

— ob upoštevanju člena 51 svojega Poslovnika, 

— ob upoštevanju poročila Odbora za ekonomske in monetarne zadeve (A6-0231/2008), 

A. ker Slovaška izpolnjuje maastrichtska merila v skladu s členom 121 Pogodbe ES in Protokolu o 
konvergenčnih merilih, 

B. ker je delegacija Odbora za ekonomske in monetarne zadeve prvič obiskala Slovaško, da oceni pripra­
vljenost te države na vstop v euroobmočje, 

C. ker so izkušnje v desetih letih po ustanovitvi EMU pokazale, da se po vstopu v euroobmočje zmanjšajo 
spodbude za izvajanje strukturnih reform, ter da je postalo pomembnejše vprašanje trajnosti, 

D. ker je predsednik Ekonomsko-finančnega sveta naslovil pismo na Svet, v sestavi predsednikov držav ali 
vlad, v katerem je predstavil ukrepe in politične zaveze slovaške vlade za zagotovitev trajnosti konver­
gence, 

1. odobri predlog Komisije; 

2. podpira uvedbo eura na Slovaškem 1. januarja 2009; 

3. ugotavlja, da člen 121 Pogodbe ES opredeljuje doseženo visoko stopnjo trajnostne konvergence, pri 
čemer se upošteva, kako države članice izpolnjujejo naslednja merila: doseganje visoke stopnje stabilnosti 
cen; vzdržnost stanja javnih financ; upoštevanje normalnih meja nihanja, predvidenih z mehanizmom 
deviznega tečaja evropskega monetarnega sistema in trajnost dosežene konvergence in sodelovanja države 
članice v mehanizmu deviznega tečaja evropskega monetarnega sistema, kar se kaže v ravni dolgoročnih 
obrestnih mer; 

4. ugotavlja, da so v konvergenčnem poročilu Evropske centralne banke za leto 2008 opredeljena 
tveganja glede trajnosti dosežene nizke stopnje inflacije, in poziva, naj se sprejmejo potrebni ukrepi za 
preprečevanje inflacije; 

5. je zaskrbljen zaradi neskladja med konvergenčnima poročiloma Komisije in Evropske centralne banke, 
kar zadeva trajnost inflacije; 

6. priporoča, naj slovaška vlada oblikuje opazovalno službo, ki bo tedensko spremljala cene izbranega 
števila osnovnih potrebščin in s tem obvladovala napačne zaznave o povišanju cen; 

7. poziva slovaško vlado, naj zagotovi nadaljevanje potrebnih strukturnih reform na trgu dela, storitev in 
proizvodov, pri čemer naj zlasti poskrbi za povečano mobilnost delavcev in večje naložbe v človeški kapital; 
poziva slovaško vlado, naj zagotovi konkurenco, zlasti v občutljivih sektorjih, kot je energija; 

8. poziva slovaško vlado, naj v sodelovanju s slovaško centralno banko zagotovi stabilno okolje nizke 
inflacije, ki se ga da doseči z nadaljnjo fiskalno konsolidacijo in dovolj tesno fiskalno politiko s ciljem 
srednjeročno uravnoteženega proračuna; poziva slovaške socialne partnerje, naj v bližnji prihodnosti ohra­
nijo rast plač v skladu z rastjo produktivnosti; 

9. poziva euroskupino, naj izboljša usklajevanje in spremlja učinkovitost izvajanja političnih zavez, ki so 
jih sprejele države članice euroobmočja glede trajnosti konvergence;
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10. poudarja, da morajo biti davčne politike držav članic, ki so članice euroobmočja, pri davčnih 
vprašanjih skladne z načeli dobrega upravljanja; 

11. ponovno poudarja svoje mnenje, da bi morala Svet in Komisija sprejeti stališče, da je treba kateri koli 
postopek v zvezi s preobsežnim primanjkljajem, ki zadeva državo članico, zaključiti, preden se oceni 
izpolnjevanje maastrichtskih meril, kakor je določeno v členu 2 Protokola o konvergenčnih merilih; obža­
luje, da Komisija v zvezi s tem zopet ni uspela pravilno uporabiti Pogodbe ES; 

12. meni, da bi moral vse ustrezne ukrepe, ki jih je država članica sprejela v zvezi s prošnjo za članstvo v 
euroobmočju, Svet po objavi konvergenčnih poročil Komisije in Evropske centralne banke ter na podlagi 
ustrezne resolucije Parlamenta upoštevati in jih vključiti v postopek spremljanja; 

13. poziva države članice, naj Komisiji omogočijo ocenjevanje izpolnjevanje maastrichtskih meril na 
podlagi natančnih, aktualnih, zanesljivih in visokokakovostnih podatkov; 

14. je zaskrbljen nad nizko podporo euru med slovaškimi državljani; zato poziva slovaške oblasti, naj 
okrepi kampanjo obveščanja javnosti, namenjeno razlagi koristi enotne valute ter da sprejme vse potrebne 
ukrepe, da bi v čim večji možni preprečila povečanja cen v prehodnem obdobju; 

15. je seznanjen s prizadevanji vseh strani za izboljšanje pogojev v katerih Parlament izvaja svojo pravico 
do posvetovanja iz členov 121 in 122 Pogodbe ES glede obveščanja in časa ter pozdravlja pobudo Odbora 
za ekonomske in monetarne zadeve za organizacijo študijskega obiska Slovaške, da pripravi lastno oceno 
razmer; 

16. poziva Komisijo in Evropsko centralno banko, naj preučita vse vidike, ko bosta predlagali končni 
devizni tečaj za slovaško krono; 

17. poziva Svet, naj obvesti Parlament, če namerava odstopati od besedila, ki ga je Parlament odobril; 

18. poziva Svet, naj se ponovno posvetuje s Parlamentom, če namerava bistveno spremeniti predlog 
Komisije; 

19. naroči svojemu predsedniku, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu, Komisiji, Evropski centralni 
banki, euroskupini ter vladam in parlamentom držav članic.

SL C 286 E/102 Uradni list Evropske unije 27.11.2009 

Torek, 17. junij 2008


